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AHITIIVICBKICTH SIK KYJ'[])TYPHVIVI OEHOMEH

Cmamms npuceauena po3ensioy NOHAmMms HAYIOHANbHOI I0eHmu4HoCmi, Wo 3 'a619€mbcs
Haykogit nimepamypi 3 kinya XVII-nouamky XIX cmonime nepedycim y npaysx muciumenis-
Qinocogie. Ananizyromocs nowsimms «iHOUBIOYANbHOI» MA «KONEKMUSHOI i0eHmuyHoCmiy ma ix
36’430k i3 HayionanvHolo i0enmuunicmio. Hayionanvna ioenmuunicms mpakmyemocs 3 no3uyii
MYTbMUBUMIPHOCII K PI3HOBUO KONEKMUBHOI [I0eHMUYHOCMI, W0 GU3HAYAE NPUHANENCHICMb
ocobu 00 epynu 3a CRibHICMIO MepumopianbHo-eeocpaiyHux, iCmOpuyHUX, COoYianbHo-
NONTMUYHUX, IOPUOUYHUX, MOBHUX Ma emHiuHux xapaxmepucmux. [locmynoemocs OymKa, wo
HAYiOHANbHA I0eHMUYHICMb He MOJCe NIOMIHAMUCI NOHSIMMSIM eMmHIYHOT I0eHmuyHoCcmi 3 02110y
Ha HanedcHicmv 00 Hayii OOHOYACHO KIIbKOX emHOCis. «Anenilicekicmoy 6U3HAYAECMbCs 5K
CKNA008a HAYIOHANBbHOI I0CHMUYHOCI, KOMWIEKC CRITbHUX KYAbMYPHUX, ICMOPUYHUX, COYIATbHUX
acnekmie, w0 € VHIKAIbHUMU OJIsl QHNINUCbKO20 HAPOoOy mda GUCMYNAIOmMb 1020 00 €OHYIOYUM
pakmopom. Cmamms 00cCniodxncye, K KOMNIEKC 6KA3AHUX ACNEKMIE Chpuss hopmyeaHHio
HAYyioHAanbHOI camMoc8iOOMocmi ma I0eHMuUYHoOCmi anniiyié npomsecom icmopii ma 6 CyuacHomy
ceimi. 3aysadcyemuvcs, wo aHINIUCLKICIb NPOCMENCYEMbCS CON0BHUM YUHOM HA PIGHTI MOGTEHH,
puc xapakmepy ma NO0GeOiHKU, ACOYIIOI0YUCL 31 CMPUMAHICMIO, KOHCEPEAMU3MOM, N0B8A20I0 00
GNACHOI ICMOPIL, HEe36UYHUM ROUYINISAM 2YMOPY, HEOANCAHHIM GMPYUAHHS Y 0COOUCTMI KOPOOHU.

Mema po36ioKu nonseac y 0ocnioxceHHi cymi, nepedymos popmysanHsa aneniticokocmi ma
i xapakmepHux ocobnusocmeil.

Memooonozia. [locmasneni 3a60aHHsA SUPIUYIOMBCA 3ACMOCYBAHHIM Memooie aHanisy,
cunmesy, y3a2aibHeHHs HASAGHUX HAYKOSUX Npayb, Memoody aHAni3y ClIOGHUKOSUX Oeiniyil ma
ONUCOB8020 Memooy.

Haykoea HOBU3HA OOCNIONCEHHSA NPOCMENCYEMBCSL Y OCMANbHOMY PO3210I (hakmopis, o
3aKkna0aome NIOIPYHMA (OPMYSBAHHS HAYIOHANbHOI [0eHMUYHOCMI aHIHTUYIE, Mda HABCOEHHI
enacHux 0einiyill ananizosano2o enomeny. ¥ 6UCHOGKY nocmynocmoscs OyMKa npo bazamonia-
HOBICMb  GHENTICOKOCMI AK KYTbMYPHO2O (heHOMeHY, w0 ucmynae 3acobom camopediexcii,
30epedicents 61AcHoi camobymHocmi, icmopii ma Kynemypu scumenie Anenii.

Kniwuoei crosa: nayionanvna ioeHmuuHicms, KOJNEKMUBHA iQeHMUYHICMb, AHSNIUCLKICb,
2emepocmepeomuni.

IMocranoBka mpo6saemu. Exororiuni mpoOiiemMu, comianbHO-eKOHOMIUHI (pakTopw, ckilagHa BOEHHO-
MOJIITUYHA CUTYaLis Ta riobalizalis BUCTYNAl0Th TPUTEpoM MirpauiiHux mpouecis y cBiti. [locuneHa mirpauis
CTIPUYMHIOE SBUILE MYJIBbTHUKYJIbTYpaJli3My, IO, TMONPH HHU3KY MO3WTHBHUX pHC (3abe3reueHHs BpaxXyBaHHS
IHTepeciB MEHIIWH, CTHpPaHHS PacoOBUX Ta iJEOJIOTIYHMX MPOTHUPiIY, BUKOPIHEHHS pacu3My, YCBIIOMJIEHHS
BaXKJIMBOCTI KyJIBTYPHOTO PO3MAiTTA TOIIO) MPHU3BOANTD 0 «TpaHchopmarii CyCribHO-KyIbTYPHOI MapagnrMu
3 MOHICTUYHOT Ha TUTIOPATIICTUYHY» Ta 3arpoxye «peBizieto» [1, 112] HalioHaNbHOT iIEHTUYHOCTI.

Sacumis OikeHIB € mpobieMoro kpain €Bporn (Himewannn, ®panmii, Icnanii, Itamii) Ta CromxydeHnx
Iratie Amepuku. OcTaHHi 4YacTo MeTaOpPHUYHO TMOPIBHIOIOTH i3 Tapilkolo canaTy, LI0 penpe3eHTye
CYCTIJIbCTBO, B SIKOMY MO3al4HO CIIBICHYIOTh NpPEACTAaBHUKM PIi3HUX €THIYHWX TPYI. 3 4acoM eTHIYHi Tpymnu
MOXYTb 30eperTd BIAacHy IHEHTHUYHICTb YW NPONTH Mpouec acuUMilALii/ iHTerpauii, pO3YMHHUBILUCH Y
JIOMIHYIOUiil KyJbTYpi i, 0THOYACHO, 3aJIMIIMBIIN BIACHUHN CIiN y Hiil. TakuM 4MHOM, KyJIbTypa Ta HallioHaJIbHA
IIEHTUYHICTh 3arajioM 3a3Hal0Th 3MiH il BIVIMBOM BHYTPIIIHIX Ta 30BHIIIHIX (aKkTOpiB.

Brtim, icTopis 3acBimdye, MO HAIil IO OCTaHHBOTO OOPIOTHCS 3a 30epeKeHHS BJIACHOI HaIliOHATBHOT
IIEHTUYHOCTI, 110, (PaKTUYHO, € 3aMOPYKOI0 iCHYBaHHS HaLii sIK TaKoi.

AHaJIi3 OCTaHHIX AociifkeHb Ta nyOJikauiid. [ToHATTS  «HaLiOHANBHUN HyX», «HalliOHaJbHA
CaMOCBIZIOMICTBY», «CTIOCIO JKHUTTSI», «MEHTAIBHICTHY SK CKJIAIOBI HAIiOHATBHOI iIEHTUYHOCTI 3TaayBalucs Y
pobotax ¢inocodiB IIpocBiTHuiTBa (XKan-Kaka Pycco, Bonbrepa, Monteck'e) me y XVIII ctomitti. OgHak
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TIOHATTSI HAllIOHATBHHOT iICHTUYHOCTI, IO aCOIIif0BaJIOCs 3 MoAissMi DpaHITy3bK01 PEBOITIOLIT, PO3MAIOM iMITEpiii
Ta BUCTYMNaJlo 3acO00M «eqHaHHA Haui» [7, 8], mouano BKHMBAaTUCS B MOJMITUYHUX TUCKYCiIX Ta HAYKOBUX
nociimkeHHsx Ha moyaTky XIX croiittsa (podotu 1. I'epaepa, @. llemninra).

Meta po3Biaku mnondrae y AOCHiIKEHHI CyTi Ta mepeayMoB (OpMyBaHHs aHTJIIHCHKOCTI K CKJIaJ0BOT
HaliOHAIBHOT 1IEHTUYHOCTI.

BucBiT/ieHHs poueaypy TE€OPETHKO-METOJ0JIOTIYHOr0 JAOC/TiIKeHHs i3 3a3HAYEeHHSIM MeTOAiB. Y
cTaTTi OyJM BUKOPUCTaHI 3araibHOTEOPETUYHI METOAM aHalli3y, CHHTE3Y Ta y3araJbHEeHHS HasBHUX B HAYKOBIi
JiTeparypi pobiT, METO aHaJi3y CIOBHUKOBUX NeQiHillili Ta OMMCOBHI METO.

Buk/1ag 0CHOBHOro martepiajy aociaimkeHHs. HamioHajgbHa iZeHTHUYHICTH BigoOpaka€ YHIKaJIBHICTD,
CHiJIbHI LIHHOCTI, icTOpito, TpaauLii Ta KyJIbTypHi 0COOIMBOCTI MEeBHOT Hallii, GopMyrounch yepes pisHOMaHiTHI
YUHHWKW: MOBY, PeIliTilo, icTOpito, 3BMYAl Ta iHIIi acTeKTH KyJIbTypHOTO KHUTTS.

Omnnaitn Bepcii cnoBHUKiB Merriam-Webster [11], Cambridge English [9] ta TheFreeDictionary [12]
BHM3HAYAIOTh IMEHTHYHICTh K «pPEMyTalilo, SIKOCTI YM iHIII XapaKTepUCTHUKHW, SKUMHU OJIHA JIFOAWHA/TIpeaMeT
BiZIPi3HAETHCS B iHIIMX», TPAKTYIOUU 11 SIK «OJHAKOBICTh KIIFOYOBUX XapaKTEPUCTHK MpeAMeTa», a TaKoX K
«Te, MO JOTIOMAarae 3acBimuuTH 0oco0y». OmHAaK KOJHE 3 BUINCBKA3aHUX JDKEpeNl He HaBOAWTH AediHimii
HallloHAJILHOT iEHTUYHOCTI, MPOTIOHYIOYHM BUBECTH BU3HAYEHHs BKa3aHOI Kojokauii 3 i ckiamoBux. Longman
Dictionary kBaniikye HalioHaIbHY iIEHTHUHICTb SIK CHIJIbHE BiIUyTTsI HaJEXHOCTI J0 TIEBHOI IPYIH, SK-OT,
Hallii, nep>kaBu Toroy [10].

Hocninanus T.O. CaHina Harosonrye Ha HEOOXiTHOCTI po3MeKyBaHHS TIOHSTh «iHAWBITya bHOT iTeHTHY-
HOCTi», 110 TIOJIATa€ B YCBiIOMIIEHHI iHOMBiZIOM BIIACHOT HEMOBTOPHOCTI, Ta «KOJEKTUBHOI iI€HTUYHOCTIY», L0
nependavae BUSIBIEHHS CIUIBHUX LIHHOCTEMH, MOTIIS/IB, yCTAHOBOK Y TIPEICTABHUKIB CHiBbHOTH [3, 23]. [HImImMiA
HaykoBellb, M. Okamypa 3ayBaxye, IO iHIMBilyalbHa iIEHTHUYHICTh Mae CHTYaTHBHHIl XapaKTep, OCKiIbKH
IHAMBIA JEMOHCTPYE Pi3HWI CTHIIb TIOBEIiHKM BJIOMA, B TOCTSX, 3a KopmoHoM Tomo [6, 460]. Tomy nwmime
KOJIEKTHBHY 1I€HTUYHICTh MOXKHA KJIacH(iKyBaTH 5K TaKy, IO XapaKTePU3YETHCS CTIMKICTIO 10 3MiH.

Mu, onHak, BBaXKaEMO, 10 HE TiNbKYM iHOWBiAyallbHa, a i KOJEKTUBHA iIGHTUUHICTh MOXKE XapaKTepu-
3yBaTUCS BiOUYTTSIM €KCKJIIO3MBHOCTI UM €JITAPHOCTI TPEICTaBHUKIB TPyMu, IO OCOOJMBO TpHUTaMaHHO
KpaiHaM 3 3arapOHHUIBKOIO IMIEpPCHKO-KOJIOHIaNBHOK MOJITHKOM. SIK MpUKIan, OOLITBHO 3rajaTd icTopito
Himeuuwnu 4yu Itanii nepiomy Jpyroi cBiToBOT BiliHM.

HanioHanbHy iI€HTHUYHICTh YacTO MPHUPIBHIOIOTH OO €THIYHOI iIEHTHUYHOCTI, X04a Taka 3aMiHa TMOHSITbH
MO)KJIVBA JIVIIE 32 YMOBH, SIKIIO Hallis cjopMoBaHa Ha 0a3i 0HOTO eTHOCY. BTiM, OCKITbKM HaLlisl € 4acTo KOHTJIO-
MepaToM KiJIbKOX €THOCIB, Lli TIOHATTS BApTO PO3MEKOBYBATH, OCKIJIbKM €THOC 0a3y€eThCsl BUKIFOUHO Ha KyJIbTYpPHiit
CKJTaJIOBiH, y TOI Yac K Hallis, OKpiM KyJIbTYpPHOTO KOMITOHEHTY, Ma€ IIe i MoMiTHIHe miarpyHTs [3, 4].

A.JI. CMIT miJ HaliOHAJbHOI iAEHTHUYHICTIO pO3yMi€ KOMIUIEKCHUI (peHOMEH, 6araToBUMipHY MOJeINb Ta
CBOEPIIHY (POPMY KOJIEKTHBHOI iI€HTHYHOCTI, SKa BKITIOYAE:

— TepUTOpiaibHy NMPUB’A3aHICTh KYJIbTYPHOI IPYNH A0 BIACHOI OAaThKiBLINHU;

— CTIUTBHICTB TIOXOKEHHS, (POITBKIIOPY, iICTOPUIHOT Mmam’sITi;

— CHLJIBHICT MacoBOT KyJbTYpH Ta KyJbTYPHUX 3B’ A3KiB;

— PO3MOILT TIpalli 3 piBHUM MPABOM BJIACHOCTI, JOCTYTIOM J0 PECYPCiB Ta MOOUTBHICTIO;

— HasBHICTh B YCiX YWJIEHIB CHIIbHOTH IOPUINYHUX TIpaB Ta 000B’A3KiB, MpOMKUcaHUX 3akoHOM. KpiMm Toro,
3HAYHWI BIIMB Ha (OpMyBaHHS iI€HTUYHOCTI, HA JyMKY aBTOpa, CIPaBISIOTh COLIaIbHO-TIOITUYHI, FOPUIUYHI
Ta eTHiuHi ¢akTopu [7, 60].

VY cBotO yepry, BBaKaeM0O HEOOXiJIHUM JIONAaTH 10 OKPECIeHNX BHIIE XapaKTepHCTHK (akTop €IHOCTI 3a
MOBHHMM TpPUHLMIIOM. 3 OTJIANy Ha BUILEBKa3aHe, y Halliii po3Biaui OydeMo MOCIyroByBaTucs OediHilliero
HaliOHAIBHOI iJEHTUYHOCTI SK MYJBTUBUMIPHOTO KyJBTYpHOTO (DEHOMEHA, pPI3HOBHIOM KOJEKTHBHOT
IIEHTUYHOCTI IO PO3Mi3HA€ iHAMBiNA 3a HOTO0 MPUHANEKHICTIO O TPYNU 3i CHIIBHUMHU TEpUTOpiallbHO-
reorpaiuHIMH, iICTOPUYHUMH, COLIATBHO-TIONITHIHAMHY, IOPUANYHUMH Ta €THIYHUMH XapaKTepUCTUKaMU Ta
JOTPUMAaHHSM CIiIbHOT MOBHOI MO THKH.

HaBeneHe BW3HAa4YeHHS NO3BOJIIE TOBOPHUTH TPO HALiOHAIBHY iNEHTHUYHICTh YKpaiHIiB, (paHIly3iB,
aMepUKaHI[iB, MOJAKIB, icHaHUiB, OpuTaHUiB Tomlo. [IpuMiTHO, MmO OpUTaHCbKAa HAIliOHAJbHA iNEHTUYHICTH
OXOIDTIOE €THIUHI TPYNH aHTIIHIIIB, IIOTIAH/ILIB, ipJaHIIliB Ta BAJUTIHIIB. OnHaK ocKinbku AT, LLloTmanmis,
[liBHiuHa Ipnangis Ta VYenbc € okpemMuMH KpaiHamu y ckiafai CrodyuyeHOro KOpOJiBCTBa, HE 30BCIM
BUTIPaB/IaHUM BHIA€THCS BUIUISATH JIMIIe OPUTAHCHKY HaliOHAIBHY iNEHTHYHICTB, HIBETIOIOUHM BKJIAJ KOKHOI 3
niepesTiueHnX BHIIE KpaiH y pO3BUTOK OPUTAHCHKOT iMIIepil, Ha/ITO 3 OISy Ha 1X BIIACHY iCTOPIl0, TEPUTOPIIO Ta
KyJbTYypHY CMaALINHY.

3a BucioBom gociiganka K. Kymapa, naii0inbine oO0ypeHHs Taka IMiMiHa TIOHSTh BUKJIMYE B aHTIINIIB,
10 He JIFOOJIATh, KOJIM 1X Ha3MBalOTh OpUTaHIAMU. [ po3yMiHHA 1i€i cuTyauii BapTo Oyno 6 3yMUHUTUCS Ha
MOABIMHOMY TpakTyBaHHI OpHWTaHCHKOI i€HTWYHOCTI, OCKUJIbKHM, 3 OHHOTO OOKy, min bpuraHiero MokHa
po3ymiTi BputaHChbKy iMIepit0 3 HU3KOIO BilalieHUX KOJIOHii, a 3 iHmoro — Benuky BpuraHito Sk yacTUHY
CronmyueHoro KopodiBcTBa, sapoM SKoi € AHTIIISA, sika ¥ «Tminim’suta min ce6ey Lllotnanmiro, [liBHiuHy Ipranmiro
Ta Yensc [5, c. 42-43]. ImnepianicTiuHa no3uilisi AHIIIIT J03BOIMIA Tif IPEeTEHAyBaTH HA TIEBHY BUHATKOBICTb 3-
noMmixx iHmux kpain Criomydenoro KoposmiBcTBa Ta mpu3Besia 10 HaMaraHHs BiIMe)KyBaTHCS Bill HUX.

HanioHanbHa iIeHTUYHICTh aHTTIHILIB (opMyBaacs YIpoAOBXK CTONITh. Y ii CTaHOBIIEHHI 3HAUHY POJIb
BiJlirpaiy KiJibKa KIIFOYOBHX (PaKkTOPiB, 3-TIOMiX SKUX BApTO BUAUIATH TeorpadiuHmii Ta peniriiHuii.

Burigne reorpagiuHe po3TallyBaHHA Ta i30JIbOBAHICTh Bil MAaTepUKOBOI 30HHU, IO JAOCITanocs
HasBHICTIO mporoku Jla-MaHmi, yCKIagHIOBANO HamajJ 3 €BPONEHCHKOTO KOHTHMHEHTY. [lepemrkomoro s
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HacTymy Bopora Oynia i MiHJIMBICTh aHTJHCBHKOI MOroau Ta ii MOXMYpPH OOLIOBUN XapakTep, IO CIOHYKajo
AHTITINIIB OiNbIne IiHyBaTH KOMGOPT PITHUX OCENlb Ta OJHOYACHO TMOSCHIOBAIO MPWB’SI3aHICTh aHTIIHCHKOT
Hauii 10 BJTaCHUX JOMiBOK.

He menmr BaximBoto Oyrna i peniriiiHa He3aJIe)KHiCTh, 110 TOB’3yBajacs 3 BHOKPEMIICHHSM aHTJIIKaHCTBA
AK OJTHOTO 3 HANpsAMKIB MPOTECTAHTU3MY Ta CYNPOBOJLKYBANOCS 3aTBEPIKEHHSAM Y 1534 pOLll AHITIKaHCHKOT
LEPKBH, TPOTONIOMICHHAM KOPOJIA FOJOBOK LEPKBH i mepeksanoM biomil Ha mocTymHy aHrmidAM MoBy. Taka
He3aJIeKHICTh Cynepedmwsia TocTyjaTaM KaTolMibKoi €Bponmu, a BOWBCTBO KOPOJIEBOIO-MPOTECTAHTKOO
€nm3aBetoro | cBoei cectpu-katonmukn Mapii CTioapT O3HaMEHYBAJIO aroreil pesirifHoro MpOTHUCTOSHHS
KaTOJMKIB i TMPOTECTaHTIB, NMPU3BIBIIM 00 Hamanxy IcmaHcekoi Apmaau Ha Amdrmito y 1588 poui. Brim
«Henepemoxna Apmana» Oynia BIIEHT pO3rpoMiieHa HEYUCIEHHOIO aHTIIIHCHKOIO apMi€lo Ta CHIIOI0 MOPCHKOT
HeToJu, 1o I1e Oinblie yTBepauIo Millb i KyJbT 0coOM KoposieBH €nu3aBeTd | Ta MaHiBHe CTaHOBUILE AHIJIT B
inomy.

V HayKoBili JiTepaTypi 3rafiku Mpo HalliOHAJIbHY iJEHTUYHICTh aHTJIMLIB MEePEeryKylThCs i3 MOHATTIM
«aHryilicekocTi» (aHrn. Englishness) [3; 4; 5] AK CyKyNHICTIO CHIIbHUX XapaKTEPUCTHK, IO BUPI3HAIOTH
JKUTeNiB AHIII. 3i cBOro 60Ky 101aMo, 110 aHITiHCHKICTh — 1€ CYKYIHICTh TaKUX CHUTBHUX XapaKTePUCTHUK, IO
Bi0OpakeHi B MEHTAIBHOCTI aHTITINIIB, POOIAYH iX YHIKAIEHIMHU.

3ynuHUMOCS JeTalbHillle Ha pO3MIANl BKAa3aHOTO TMOHSTTS, MepeayMoB ioro ¢opMyBaHHA Ta
0co0IMBOCTEN TIPOSIBY.

AHTTIACBHKICTh MOYKHA TPAKTYBaTH SIK KOHLIEMIII0 PO3BUTKY aHIITiChKOT Hallii, 110 BinoOpakae LiHHOCTI,
MEHTaJIbHICTB, XapakTep, KyJIbTypHi, ICTOPHYHI, coLliaJibHi, MOBHI Ta TIOJIITHYHI aCMIeKTH, BIACTHBI yPOKEHIIAM
i xutensM AHTHil. BoHa 3aknmamae mMigBaTWHW HAIIOHATBHO! iMEHTWIHOCTI, CIPUIMAIOUNCH SK CKJIAI0Ba
OCTaHHBOT [2, 42-54].

V kHm3i «SIk g crioctepirana 3a aHridOAMI», anTpononor K. dokc Bka3zye Ha MeBHI HeMWcaHi MpaBuiia
CHiNIKyBaHHA Ta MOBEAIHKM, L0 BUIINAIOTH AHTTIHLIB 3-TIOMDK peIiTH HaceleHHA bpuranii, no3Bossoun
ToIIe 3pOo3yMITH CyTh iX HalliOHANBHOI iIeHTUYHOCTI. TakuM YWHOM, aHTJTIHCBKICTh, y TepMiHaX aBTOPKH — 1€
Te CIIiJbHE, IO Kepye MOBENiHKOK aHIMINLIB He3alexkHO Bii IX Kiacy, BiKy, CTaTi, perioHy NpOKWBaHHA,
CYOKYNbTYpPH UM COLIANbHUX KOPIOHIB. AHIIIHCHKICTb, IO Tependadae MOTPUMAHHS OJHUX Ta YHMKAHHS
IHIINX MPaBUJI Ta HOPM MOBEiHKH, 3aCBOIOETHCS i BIITBOPIOETHCSA aBTOMATUYHO Ta iHCTUHKTUBHO [4, 7].

ABTOpKa BUCJIOBIIIOE IYMKY, IIO aHTJIHCBHKICTh MOXKe OYTH IPOJEMOHCTPOBAaHA W TPeNCTaBHUKAMHU
IHIIUX €THOCIB, 110 JOBIHI Yac HacelstoTh KpaiHy, 3a YMOBHM YCHIIIHOTO 3aCBOEHHS Ta JOTPUMaHHSI HUMHU
TIOBE/IIHKOBUX KOXiB. OIHAaK y TMepeBaXkKHil OiNbLIIOCTI BUMAAKIB, MPEACTABHUKM ETHIYHWX TpYT, HABITH
JNEMOHCTPYIOYH THUIOBO aHTIINChKY MOBEHIHKY, CXWIbHI ileHTH(]ikyBaTH ceOe sk OpUTaHLiB, TOOTO, KUTEINIB
CronmyueHoro KopomiBcTBa, mo i CTaHOBHTH TOJOBHY BiIMIiHHICTP MiXK THMH, XTO € aHTJIHIIMH 3a
MOXO/KEHHSIM, Ta iMirpaHTaMU, SKi aCUMITIOIOTBCS 3 HUMH [4, 27].

Ha ¢opmyBaHHs aHTIiHCHKOCTI, SK i HAa CTAHOBJEHHS HaIllOHAJILHOI iNEHTUYHOCTI 3arajioM, CYTTEBO
BIUTMHYJIM y’Ke 3rajlyBaHi BUILe pefiriiini ¢pakropu. Llle ogaum daktopom enHanHs Hauii y XIX cTomniTTi ctaiu
TMPWIWHA iIe0JNIOTITHOTO XapakTepy, IO OXOMWIN KyJIbTypHO-iHTeNeKTyansHy chepy — JiTepatypy, MOBY,
(honbkII0p, icTOpiorpadiro.

VY 1879 poui nobauns cBiT «OKcdopacbknii cnoBHUK aHrificbkoi MoBu» (Oxford English Dictionary on
Historical Principles) ©Opuranchkoro nekcukorpada JIx. Mroppes, [0 3HaMeHyBaB COOOI 3HAKOBi A
CTaHOBJIEHHS aHTJTIMCHKOI iIEHTHMYHOCTI MO/ — BU3HAHHS OPWTiHAIBHOCTI aHTITIHCHKOI MOBH, 3aKpiljIeHHs 3a
HEe CTaTyCy JiTepaTypHOi HOPMH, OUMINEHOi BiJ [iaJieKTiB, 3 THKIHHAM [0 (DOHETHYHOTO BapiaHTY,
nommmpeHoro reorpadiuno B JIoHIoHI Ta oxonuiyx [5, 48].

[MpubnuzHo B 1eil ke nepiol, AKUil HA3MBAIOTh BIKTOPiaHCTBOM, BiIOYBa€ThCs 3aTBEPAKEHHs KAaHOHIB Ta
HOpPM B QaHIJIHCHKIM JiTepaTypi, IO MiAKpeciaroe Ti BeNWY, HETOBTOPHICTb, IIUPICTh, PO3MAITHH Ta
IHAMBiyaIbHUI XapaKTep i aCOLIIOETHCA 3 PO3KBITOM POMaHTH3MY.

®opMyBaHHS ICTOPMYHOI CaMOCBIIOMOCTI Ta BiTUYTTS aHTJIIMCHKOCTI IOCWITIOIOTHCS TIOSBOIO Ha
icTopuuHiii apeni anrmiificekux wmucnutenie  @. beiikona, Y. [lapsina, J[x. Jlokka, a B XX cTOmTTI
MiAKPITUTIOIOTECS HU3KOIO TOJITHIHUX MOMEHTIB — BiJl CTBOpEHHS JIefi0OpUCTCHKOI TapTii, MO BHCTYyIasa
OTOHEHTOM TPABIITY0i KOHCEPBAaTHBHOI MapTii, JO y4acTi Yy MOJITUYHOMY KHUTTI KpaiHM 3HAKOBUX Qiryp
aHTJicbKOro MOXOMKeHHA, 30Kkpema, B. Uepuiuis ta M. Teruep. YV 2016 powi Big4yTTS aHINIIHCHKOCTI
3arocTpuiiocs BHaciJoK Opek3ity — Buxony CnomydeHoro KoposiseTsa 3i ckinagy €C, 1o CynpoBOmXKyBanocs
MparHeHHAM aHTJINLIB BiACTOATH BIACHY MONITUYHY i1€HTUYHICTb.

AHTITIHCHKICTE OTPUMY€E TPOSB y, HAa Hally IYMKY, TMOJEKYOW eroicTH4Hii J000Bi 10 ychoro, mo
MOB’A3aHO 3 AHTJIHCHKOIO ICTOpi€l0 Ta KyJIbTYPHOI CHNAAIIUHOIO, 3 YIiTKAM TOHIJIOM Ha «CBOEM-»UYXkKey, Je
«CBO€» OTPUMYE TIO3WTHBHY TPYNoBY ineHTH(iKawito [8, 187].

[TposiBK aHIMiCEKOCTI MOYKHA MPOCTEKUTH B Pi3HUX cdepax KUTTS, OTHAK HaiiOIblle BOHU CTOCYHOThCA
0co0NMBOCTEN XapakTepy, MOBEIiHKH, MOBIEHHEBOI iHTEpakKilii, COLiaIbHOTO KWUTTA, CTAaTyCy, CTEpEOTHIIIB,
3a0000HiB, 3BUYAiB, CBAT Ta TPAAULIH KUTETIB AHIIII.

BaxnuBuMH prcaMu XapakTepy aHIWINLIB € iX caMOBIaAaHHs, CTPUMaHICTh Ta (JIerMaTHYHICTb, IO €
BHUSABOM IHTENTEHTHOCTI Ta TapHUX MaHep, BTIM, CHPUIMAIOYNCh iHO3EMIIMHM SIK CHOOI3M Ta MUXATIiCTb.
HacnpaBni Taki pucH € HacJIiKOM JKUTTS B OCTPiBHIl KpaiHi, 10 MepeIrkoiiIo 3MIIyBaHHIO Pi3HUX KYJIbTYp, a
oTxe, 3a0e3neumsio cTabibHICTh XapakTepy aHriocakciB. JIo TOro k, y BUMAAKy 3 aHTIIHIAMHU KOHCEPBATU3M
CTOCYETBCS TIEpEeB)XHO 30epekeHHs BJIACHOI icTopil, Tpaguliii Ta KyJbTYpHOI CNAALIMHY, 10, LIBHALIE, MA€E
MO3UTUBHUIN MiATEKCT, XapaKTepU3ylouu iX K HaLilo, sSika BMi€ LiHyBaTU KyJIbTypHI HagbaHHS MuHYJoro. Jlo
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HUX HaJle)KaTh LIEPEMOHIT, TIOB’A3aHi 3 TpaauLiel0 OOpYKEHHS YJIEHIB KOPOJIBCHKOI POAMHU, IO MPOXOJUThH Ha
ouax y BCi€l Hallii i TpaHCIIOETbCS B MeJia, LepeMoHis BUHeceHHs mpamnopy (7rooping the Colour), noyecHa
3MmiHa BaptH (the Changing of the Guard), 10 MarOTh XapakTep PUTYyaTy, SKUH csATae KOPiHAIM MUHYJIOTO.

Benukoi Barm mns aHrniiiug HaOyBae Bce, IO CTOCYETHCS MPHMBATHOI BIACHOCTI, WO MOPOOWIO HM3KY
BHCJIOBIB Ha 3pa3ok: «My home is my castley, «East or West, home is besty, «There's no place like homey,
«Home is where the heart is», «A man's home is his fortress», «Home is my sanctuaryy tomo. Taka 3aKpUTicTh
0CcOOMCTHX KOpAOHIB Ta OakaHHS 0COOMCTOI CBOOOAM TpPW3BENM OO TOTO, MO B AHIIT OyAWHKH YacTo
MapKYIOThCS B paHIOMHI, HEXPOHOJIOTIUHIN MOCHIiJOBHOCTI, 110 YCKIJIAAHIOE X MOUIYK HAaBiTh I TAKCHUCTIB.

AHTITIHCBHKICTE MapKy€eThCs TEMOHCTPALIIEI0 TAKUX PUC, K TPaLeNtoOHICTh, aKypaTHICTb, AUCIMILTIHO-
BaHICTh i KOHCEPBATUBHICTb, 10 OCOOJMBO MOMITHO B JOTPUMAaHHI XUTeIAMU AHIJII MpaBUI TPU y CHOPTI,
30KpeMa, iforo koMaHIHWX Bupax. Croprt — enuna cdepa, y sKiil aHrmiiiui 103BONAIOTH cOOi PO3KYTICTH Ta
eMOLIHHNIA cruleck. AHITINLI — 3aB34Ti TpaBlli, IO JIOOIATH NepemMaraTd, OJHaK, He JOOIATh, KoM iX yCmiX
NpUnuCcyeThes yciit bpuranii. € 1nHOI0 00’ €THaHOI0 OPUTAHCHKOIO KOMaHIor0 Oyia komaHza perdi « bputaHcbki
JleBw», sika y 1899 poui npencrasuna Crnionydyene KoponiBcTBo Ha irpax B ABcTpaunii. B pewTi BuniB cnopty
AHTJTIHII 3aBXK/IW BUCTABIISIOTH OKPeMy KOMaH/Y Bix cede.

AHTTIACBKICTD TOB’A3aHa 3 iCHYBaHHSAM TMEBHUX HEraTHMBHUX TeTePOCTEPEOTHUINIB IIOAO iHO3EMIIB, IO
MPOIVKTOBAHO OCOOJMBOCTSAMM iCTOPMYHOTO PO3BHUTKY, KOJIM KOKEH He3HaifoMellb MOTEeHLIITHO cripuiiMaBcst K
qy)kak, II0 MparHe 3aBOJIOMITHA IX TepuTopiero. 3BifAcH, HeGakaHHS BUYUTH YyXKi MOBH, KOHTAaKTyBaTH 3
IHO3EMIIIMU Ta BUBYATH iX KyJbTypY, Ha[TO, BPaXOBYIOUHN TOMIHYIOUHI CTaTyc aHriiicbkol Ak lingua franca.

o >k cTocyeTbCs CTEPEOTHIIB BCEpEeAUHI KpaTHH, TYT CJiJ BiJ3HAUUTH MEBHY 3BEPXHICTh y CTaBJIEHHI 10
ipJIaHIIB, SKi TpaOWIiHO CTIPUAMAIOTHCA AHTIIHUIAMH SK JIHWBI i TIOBUIBHI JFOOWTEN TIEPEXUITATH YapKy.
CraBiieHHS 00 LIOTIAHILIB € HETaTUBHUM, LI0 MPOCTEKYEThCSA iICTOPUYHO, 3 OMVISILY Ha HU3KY MPOTHUCTOSHb
Ta KOHMITIKTIB 14-16 CTOIITH.

AHTITIHCHKICTh UKTY€ MpaBuiia Mopadli, O BU3HAYAIOTh TeMH «Taldy». Hanpukiaza, BBaXKaeThCsl HETpH-
CTOWHMM TMiHIMAaTH MUTaHHA CTaTKiB, 3apoOiTHOI IIAaTH, MOJITUYHUX YMOA00aHb, OCOOMCTOrO SKUTTS, IO
3BOANTH CIIJIKYBaHHS 1O OOTOBOpEHHS HEWTpalbHUX NMUTaHb, 4acTo y ¢opmi Tak 3Banmx small talks. Take
3aMOBYYBaHHA 0coOuCTOT iH(opMalil BUKIIMKAaE TMOTpedy TOBOPUTH HATAKaMH Ta PO3BUBATH BMIiHHSA «4YHUTATH
MDK psIKiB». Xo4a Ui aHTITINAIS MMTaHHS CTaTycy, €eKOHOMIYHOT CTabiTbHOCTI Ta OLIAUIMBOCTI € HAI3BUYAHO
BaroMuMu. BTiM, aHrmilicbka XOJNOAHICTh Ta OalIyKicTh BPiBHOBaXYIOTHCS BiAMiHHUM, MOAEKYIU AMBHUM Ta
CaMOIpOHIYHUM TIOYYTTSAM TyMOpPY HaBiTh SKIIO MOBa A€ TPO TpeNcTaBHHWKIB KopoiiBckkol poamuu. Lle,
BOYEBUIb, TOB’A3aHO 3 TUM, IO OCKIJIbKM KOpPOJIiBCbKa pe3uAeHLs 3aBkIu OazyBanacsi y BykiHreMcbkomy
nmanarii B JIOHMOHI, aHTHilii BBakadW, IO MAIOTh TIOBHE MPaBO ipOHI3yBaTH HAJ MOHAPIIOK POIUHOIO,
CIpuUiiMarouy iX SIK YaCTHHY aHTJiHCBhKOT, @ He OPUTAHCHKOT KYJIbTYpPH.

BrcHOBKH i mepcrneKTHBH NMOJAJBIINX HAYKOBHX PO3BiToK. SIK 3acBimuyloTh TMOJOKEHHS, HaBeIeHi
BHILIE, AHMNNACHKICTh K CKJIAIOBa LIMPIIOrO MOHATTS «HALiOHAJbHA iNEHTUYHICTB» € OaraTOIUIAHOBUM i
0araTOKOMITOHEHTHUM KyJIbTYpHUM (peHOMEeHOM, 3acoboM camopediiekcii, 30epekeHHs] BIacHOi caMOOyTHOCTI,
icTopil Ta KynbTypH kuteniB AHrmii. [lepcriekTuBU moAanbIIMX PO3BiIOK BOAYaeMO B aHai3i 0cOOIMBOCTEMH
MIPOSIBY @HTITIWCHKOCTI y Cy4acHOMY KiHOAMCKYpCi.
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ENGLISHNESS AS A CULTURAL PHENOMENON

The article is devoted to the analysis of the concept of national identity, which appears in
scientific literature at the end of the 18th — beginning of the 19th centuries, primarily in the works
of thinkers-philosophers. The concepts of «individualy and «collective identity and their relation
to national identity are viewed. National identity is interpreted from the standpoint of
multidimensionality as a type of collective identity that determines a person's belonging to a group
based on common territorial-geographical, historical, socio-political, legal, linguistic, and ethnic
characteristics. It is stated that national identity cannot be replaced by the concept of ethnic
identity, given the fact that several ethnic groups can belong to the same nation. «Englishness» is
defined as a component of national identity, a combination of common cultural, historical, social
aspects that are unique to the English people and act as their unifying factor. The article examines
how the combination of these aspects contributed to the formation of the national self-awareness
and identity of the English throughout history and in the modern world. It is noted that
Englishness can be traced mainly at the level of speech, character traits and behavior, associated
with restraint, conservatism, respect for one's own history, an unusual sense of humor, reluctance
for the personal boundaries to be intruded. The article aims at studying the essence, prerequisites
for the formation of English and its characteristic features. The tasks are solved with the methods
of analysis, synthesis, generalization of existing scientific works, the method of analyzing
dictionary definitions and the descriptive method. The scientific novelty of the research can be
traced in the detailed consideration of the factors that lay the foundation for the formation of the
national identity of the English, and in presenting our own definitions of the analyzed
phenomenon. The conclusion states the opinion about the multifaceted character of Englishness as
a cultural phenomenon that serves as a means of self-reflection and preservation of their identity.

Key words: national identity, collective identity, Englishness, heterostereotypes. history
and culture of the inhabitants of England.
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